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1'- lt:11.1~.;.;.,,.,,-'., Жапарова Гулнарида Токторалиевнанын 10.02:20 .,.:_ тектештирме-
тарыхый, типологиялык жана салыштырма тил илими адистиги боюнча 
кандидаттык экзаменинин кошумча программасы 

Кошумча программанын мазмуну 
Программанын мазмуну тилдин теориясын, тил илиминдеги 

лингвопоэтиканын негизги тушунуктерун, калыптанышын, енугушун, 
изилденишин, керкем чыгармаларга лингвопоэтикалык анализ ж ургузуунун 
максатын жана милдетин, лингвопоэтикалык анализ жургузуу аркылуу элдик 
акындардын чыгармаларынын жана алардын котормолорунун тилдик жана 
экстралингвистикалык езгечелуктерун жана керкем чыгармалардын тилинин 
эстетикалык функциясын ачып беруу; тектеш змее эки тилдеги ыр 
тузулуштерунун лингвопоэтикалык езгечелуктерун, айырмачылыктарын 
белгилеп керсетуу; котормонун экстралингвистикалык, адабий жана 
семиотикалык аспектисин изилдее; бутун бир система катары калыбына 
келтируу. 
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Кандидаттык экзамендин кошумча проrраммасынын суроолору: 

1. Лингвопоэтика илим катары. 
2. Лингвопоэтикалык изилдеелер. 
3. Лингвистикалык поэтиканын максаты жана милдети. 
4. Лингвопоэтиканын изилдее этаптары. 
5. Лингвистикалык анализдин изилдениши. 
6. Стилистикалык анализдин изилдениши. 
7. Филологиялык же адабий анализдин изилдениши. 
8. Семиотикалык анализдин изилдениши. 
9. Методология - тил илиминде. 

1 О. Методология жана тилдик каражаттар. 
11. Лингвопоэтикалык изилдеенун методдору. 
12. Котормонун ыкмалары. 
13. Котормодо аллитерацияны изилдее. 
14. Котормодо ассонансты изилдее. 
15. Адекваттуу котормо. 
16. Эквиваленттуу котормо. 
1 7. Архаизмдер котормосу. 
18. Кабыл алынган сездердун котормосу. 
19. Котормодогу антонимдер жана синонимдер. 
20. Метафора жана котормо. 
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21. Метонимия жана котормо. 
22. Эпитет жана котормо. 
23. Котормонун синтаксистик ден,гээли. 
24. Котормонун фонетика-фонологиялык ден,гээли. 
25. Котормонун морфологиялык ден,гээли. 
26. Лингвопоэтика жана адабий котормо. 
27. Котормо категориясы. 
28. Лингвистикалык жана экстралингвистикалык факторлор. 
29. Семиотика жана лингвосемиотика илиминин айырмачылыктары. 
30. Салыштырма-типологиялык талдоону изилдее. 

Б. Осмонов атындагы 

ЖАМУнун маданияттар аралык 
байланыш жана лингвистикасы 
кафедрасынын башчысы, педагогика 
илимдеринин кандидаты, доцент: 
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